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The extraordinary Phase 4 launch of Abama Resort 
and our exclusive VIP Unveiling Events

Today Abama Resort is your beautiful backdrop to a life unforgettable

Internationally esteemed and established with an infrastructure investment of €375 Million currently in place,  
Abama Resort is the epitome of creativity and credibility. With 5-star service, Michelin-star restaurants, 
world-class golf & tennis,  and insanely gorgeous views, Abama Resort is recognized as one of the most luxurious 
resort destinations in Europe today.  It is these values that lay at the heart of our vision for the future that 
includes expanding our award-winning services, curated amenities,  memorable experiences, and the most 
extraordinary and limited real estate opportunities .
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Apreciados amigos de Abama, 

Aquí estamos de nuevo presentando nuestra 6a 
newsletter y con tantas novedades por anunciar 
de las que me siento extremadamente orgullosa. 
Los últimos meses han sido especialmente 
excitantes.... Los resultados del final de 2017 
se han revelado aún más exitosos de lo que 
esperábamos: las ventas de nuestras exclusivas 
propiedades han superado todas las expectativas 
y hemos podido cumplir con las obras en los 
tiempos previstos para entregar a nuestros nuevos 
residentes sus preciosos hogares. Además, 
hemos inaugurado la nueva y esperada creación 
de nuestro querido y galardonado chef Martín 
Berasategui: el restaurante de fusión mediterránea 
Melvin. Con él, los residentes de Las Terrazas 
contarán con un suculento local donde deleitarse 
con familiares y amigos en el mismo corazón de 
su comunidad residencial. Además, también allí 
en The Club, se ha inaugurado la pequeña tienda 
delicatessen que ya hace las delicias de los más 
gourmands. Nuestro maravilloso campo de golf 
se ha consolidado como el mejor en un resort 
internacional en España...

Pero como no nos conformamos y seguimos 
trabajando cada día para mejorar y hacer crecer 
nuestra comunidad, tanto en calidad y servicio 
como en diversidad de productos inmobiliarios, 
tengo el gran placer de anunciar el lanzamiento de 
nuestro próximo gran desarrollo en el que hemos 
depositado mucho esfuerzo e ilusión en los 
últimos meses: la Fase 4. Les dejo que naveguen 
por estas páginas y descubran con más detalle 
el pasado y futuro de Abama que esperamos 
les entusiasme tanto como al equipo que 
está detrás... Bienvenidos a su nuevo hogar.

Dear Friends of Abama,

We’re delighted to present you with our 6th 
newsletter and proud of the tremendous news 
we have to share with you. The past few months 
have been particularly exciting. Our 2017 end-of-
year results were even more successful than we 
had predicted: the sales of our exclusive properties 
exceeded all our projections and we met our 
construction deadlines as planned, delivering 
beautiful homes to our new residents. In addition, 
we inaugurated the latest and highly anticipated 
creation from our beloved and renowned chef, 
Martín Berasategui: the Mediterranean fusion 
restaurant Melvin. With Melvin, residents of Las 
Terrazas now have a delicious local restaurant 
where they can enjoy themselves with family 
and friends right at the heart of their residential 
community. The Club also welcomed the opening 
of The Deli Shop, a small food boutique that caters 
to the most discerning of gourmands. And our golf 
course made tremendous waves this year, helping 
Abama rank as the Number One Golf Resort in the 
Canary Islands and the 3rd in Spain.

But here at Abama we never abandon our quest for 
excellence. We continue to work every day to improve 
and grow our community, both in quality and service 
as well as in the diversity of our real estate offer. We 
have the great pleasure of announcing the launch 
of the next leap forward into Abama’s future: Phase 
IV, a project into which we have poured our hearts 
and souls in the last few months. Turn the page and 
discover the details of Abama’s past and future. 

We can only hope that your enthusiasm for our 
vision matches that of the team behind it. 
Welcome to your new home. 

ABAMA RESORT NEWS
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The trend that was begun by Barasategui has resulted in 
healthy competition all over the island, first from Abama’s 
own Japanese fusion restaurant, Kabuki, which joined 
the Michelin list in 2012. In achieving its star, Kabuki 
made Abama the only resort complex in Spain with more 
than one Michelin-starred restaurant. And in answer, 
Berasategui’s M.B turned around and scored a second 
star for its cuisine.

While we couldn’t be more proud of our chefs at Abama, 
we can only celebrate the burgeoning trend in Tenerife as 
well. Since Kabuki hit the scene, it has been joined in one-
star status by El Rincon de Juan Carlos in Los Gigantes, 
Kazan in Santa Cruz, and now Nub.

Add a few more days to your trip. There are restaurants 
to explore.

La excelencia gastronómica que comenzó Berasategui se ha 
convertido hoy en una sana competición a lo largo de toda 
la isla. Primero, con el restaurante de cocina fusión japonesa 
Kabuki, que echó a andar en la lista Michelin en 2012. Al 
conseguir su estrella, Kabuki hizo de Abama el único resort 
en España con más de un restaurante estrella Michelin. Como 
respuesta, el otro restaurante de Berasategui en el resort, el 
M.B, consolidó otra segunda estrella.

Orgullosos como estamos de los chefs de Abama, hoy no 
podemos sino celebrar también esta floreciente tendencia 
en todo Tenerife. Desde que Kabuki entró en escena, se le 
han unido la estrella Michelin de El Rincón de Juan Carlos 
en Los Gigantes, Kazan en Santa Cruz y ahora el Nub.

Añade más días a tu próximo viaje. Hay muchos 
restaurantes que explorar.

8

W hen Martín Berasategui brought the first 
Michelin star to Tenerife in 2010, little did he 
know he was starting a fire that would burn 

through the island with intensity for the next 8 years. 
Today, in 2018, the gastronomic world in Tenerife is hot. 
Very hot.

In late November, Abama was privileged to host the 
presentation of the Michelin Guide to Spain and Portugal 
2018, and it was nothing short of a coup for the island, and 
indeed the country. A tremendous number of new stars 
were awarded to Spain, and Tenerife added a new feather 
to its cap as well, in the form of a star for Nub, in La 
Laguna, a restaurant that dips into the island’s 
tradition of fusion with Canary Islands, 
Chilean, and Italian influences.

With this new addition, the total 
number of Michelin stars on 
Tenerife jumps to 6, made 
all the more impressive by 
the fact that it is the only 
island on the archipelago 
that holds any of these 
accolades.

Cuando Martín Berasategui trajo la primera estrella 
Michelin a Tenerife en 2010, nadie podía imaginar 
que se estaba prendiendo la mecha de un fenómeno 

culinario que se ha intensificado en los últimos ocho años. 
Hoy, en 2018, el mundo gastronómico tinerfeño arde con 
energía, y arde mucho.

El pasado mes de noviembre, Abama tuvo el privilegio 
de acoger la presentación de la Guía Michelin de España 
y Portugal 2018, lo que supuso un gran hito no solo para 
la isla sino para todo el país. España se hizo con un gran 
número de nuevas estrellas y Tenerife añadió otra medalla 
a su palmarés, en forma de una estrella para el restaurante 

Nub en La Laguna, un establecimiento que acaba 
de aterrizar en la zona con una particular 

cocina fusión de influencias canarias, 
chilenas e italianas.

Con esta nueva incorporación, 
el número total de estrellas 
Michelin en Tenerife sube a seis, 
haciendo aún más llamativo el 
hecho de que sea la única isla 
en el archipiélago que disfruta 
de estos reconocimientos.

TENERIFE, THE NEW FOODIE DESTINATION ABAMA RESORT NEWS
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MELVIN

MELVIN
WELCOME TO THE LATEST 
TWIST FROM MARTÍN BERASATEGUI

Get ready, Atlantic: the Mediterranean has come 
to town. Melvin, the latest playground of eight 
Michelin-star chef Martiín Barasategui, is a take 

on eastern Spanish cuisine, featuring a delightful mix of 
show-stopping appetizers and the traditional main plates 
no seaside table could go without. 

Try a saffron socarrat with baby squid spaghettini, or a 
steak tartare on a mini potato waffle, followed by a familiar 
but inventive fideuà or a rice dish. The surprises come in 
waves, and with a menu based on small plates, there’s no 
reason to deny yourself a thing. 

And whatever you do, don’t forget to look up. Melvin’s 
enormous terrace has a completely unobstructed view of 
the Atlantic Ocean and the island of La Gomera that begs 
guests to dine al fresco. Watch the sun set with a cocktail 
in your hand, and surround yourself with the spectacular.

Melvin is located in The Club at Las Terrazas. Our already 
lively community now has one more reason to celebrate: 
fabulous dining, right at their doorstep.

BIENVENIDO AL MÁS DIFÍCIL 
TODAVÍA DE MARTÍN BERASATEGUI

Prepárate, Atlántico: el Mediterráneo acaba de 
aterrizar. Melvin, el nuevo divertimento del chef 
con ocho estrellas Michelin Martín Berasategui, es 

una muestra de la cocina mediterránea española con una 
deliciosa combinación de impactantes aperitivos y platos 
tradicionales imprescindible en cualquier menú marítimo.

Prueba un Socarrat de azafrán con spaghettini de 
calamarcito, o un Tartar de carne en un mini gofre de patata, 
seguido de una deliciosa Fideuá o un plato de arroz. Las 
sorpresas se van sucediendo y, con el menú degustación, 
no tendrás que renunciar a probarlas todos. 

Y, por supuesto, hagas lo que hagas, no te olvides de 
alzar la vista. La enorme terraza de Melvin tiene unas 
incomparables vistas al océano Atlántico y a la isla de La 
Gomera que invitan a los comensales a cenar al aire libre. 
Disfruta de una puesta de sol con un cóctel en la mano y 
déjate llevar por la espectacularidad del entorno.

Melvin está ubicado en The Club, en Las Terrazas. 
Nuestra comunidad residencial tiene un nuevo motivo de 
celebración: cenas fabulosas a escasos metros de casa.

ABAMA NEWS 6 - 2018
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You have worked with major players in the gas-
tronomy world like Santi Santamaría and, in 
the past few years, Martín Berasategui. What 

has most impacted the way you cook?

Yes, I’ve had the luck to work with two of the grand maestros 
of the kitchen: Santi Santamaría and Martín Berasategui. 
During two years at Santi Santamaría’s side, I had the 
opportunity to absorb his love for traditional cuisine that 
always incorporates local products. During my trajectory 
in the kitchens of Martín Berasategui, I would highlight 
the willingness to reinvent yourself every day, getting the 
absolute maximum out of every ingredient, every dish, 
every preparation: pure avant-garde.

What makes Melvin a Martín Berasategui restau-
rant? Where do we see his influence?

As soon as you set foot in the restaurant, you’re taking 
in the philosophy inculcated by Martín Berasategui: it’s 
an experience from the first minute. The most important 
thing is that guests are made to feel at home through 
our friendly, respectful service, and that we succeed 
in surprising and impressing them with products of 
unparalleled quality treated with care in the kitchen.

How are local ingredients included in the mix?

We have the incredible luck to live in the Canary Islands, 
where we can find most of our products within a few 
kilometers. There are tremendous professionals at the 
helm of local product cultivation. They wake up very early 
and tend to this extraordinary earth to bring their best 
products to the restaurant.

Have you discovered any interesting surprises in the 
cuisine of the Canary Islands?

Since I arrived on the island I’ve been trying to absorb 
everything about the culture. I would have never imagined 
the incredible variety of products that it offers. Its cheeses 
win prizes every year, its wines have a long and interesting 
history, and they are known all over the world. The 
potatoes, the tomatoes, the history of the fish trade…you 
can’t imagine that you could find all these delicacies on 
the islands.

Ha trabajado con referentes de la cocina como 
Santi Santamaría y en los últimos años con 
Martín Berasategui, ¿cuáles considera que 

son sus referencias gastronómicas como chef?

Efectivamente, tuve la suerte de trabajar con dos grandes 
maestros de la cocina: Santi Santamaría y Martín 
Berasategui. Durante dos años tuve la oportunidad de 
aprender, de la mano del primero, su amor por la cocina 
tradicional haciendo uso siempre de productos de 
proximidad. De mi trayectoria en las cocinas de Martín 
Berasategui, destacaría las ganas de reinventarse cada 
día, sacando el máximo partido a cada ingrediente, a 
cada plato, a cada proceso de elaboración: vanguardia en 
estado puro.

¿Qué hace que Melvin sea un restaurante con el sello 
Martín Berasategui? ¿Dónde podemos ver su influencia?

Desde el momento en el que uno pone un pie en el 
restaurante, se respira la filosofía que Martín inculca: es 
una experiencia desde el primer minuto. Lo más importante 
es que el comensal se sienta como en casa, a través 
de un trato amigable y respetuoso, y que consigamos 
sorprenderle e impresionarle con productos de calidad 
inigualable tratados con mimo en la cocina.

¿Cómo se suman los ingredientes locales a este cóctel?

Tenemos la gran suerte de vivir en Canarias donde podemos 
encontrar todos estos productos a pocos kilómetros de 
distancia. Hay grandes profesionales que se levantan muy 
temprano, alimentan y cuidan una tierra agradecida, para 
hacernos llegar sus mejores productos al restaurante.

¿Algún descubrimiento reseñable que le haya 
sorprendido de la cocina canaria?

Desde que llegué a la isla he querido empaparme de toda 
su cultura, nunca me hubiese imaginado la gran variedad 
de productos que ofrece. Sus quesos son premiados todos 
los años, sus vinos tienen una gran historia que contar y son 
reconocidos en todo el mundo. Las papas, los tomates… 
Pasando por la tradición pesquera. En definitiva, no te 
imaginas que todos estos manjares los puedas encontrar 
en las islas.
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“We aim to give our guests an Experience...
from the moment they set foot at our door.”
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What do you hope will be the most memorable as-
pects of a meal at Melvin?

An experience that is unforgettable for our guests and 
exceeds their expectations. As Martín says, we are the 
bearers of happiness.

Melvin is a restaurant with a relaxed atmosphere 
that offers world-class cuisine. In what way do you 
think this combination reflects the spirit of Abama?

At Abama, the satisfaction of our guests is our primary 
objective, and we offer the best facilities in an oasis of 
tranquillity. We have absolutely stunning views that make 
Martín Berasategui’s Melvin a unique enclave in the 
perfect location.

Located in one of our most popular communities, 
Las Terrazas, Melvin feels like a local restaurant. 
What role does the community play in generating 
this atmosphere?

Las Terrazas is located right at the heart of Abama, 
completely integrated into the landscape, and enjoys a 
relaxed, refined atmosphere. It’s a unique location from 
which to enjoy the best views of the ocean and La Gomera 
island. We are incredibly privileged.

Are there any particular challenges you have been 
working on lately?

At Melvin, we work every day to surprise our guests, 
recommending local products that arrive directly to their 
plates. Creating a menu is a job that requires equilibrium 
and harmony, in which you have to invent surprising and 
successful creations that please the palates of the most 
discerning guests. In my case, I didn’t want to forget my 
roots or Martín Berasategui’s best recipes. 

You’ve already hosted several special occasions, 
including an elegant Valentine’s Day dinner. What 
makes Melvin a special place to dine on these oc-
casions?

The restaurant is the perfect place for celebrating a special 
occasion: beautiful views, emblematic dishes from Martín 
Berasategui, unforgettable sunsets, and personalized 
service that makes every occasion unique.

¿Cuál espera que sea el aspecto más memorable de 
una comida en Melvin?

Crear experiencias que permanezcan en la memoria de 
nuestros comensales y exceder sus expectativas. Como 
dice Martín, somos transportistas de felicidad.

Melvin aúna una atmósfera relajada con cocina de 
primera clase. ¿En qué sentido cree que esta combi-
nación podría reflejar el espíritu de Abama?

En Abama prevalece la satisfacción de nuestros huéspedes 
y contamos con las mejores instalaciones en un oasis de 
tranquilidad. Tenemos unas vistas de ensueño que hacen 
que el restaurante Melvin ¨Martín Berasategui¨, sea un 
lugar único en el enclave perfecto.

Localizado en una de las comunidades residenciales 
del resort, Las Terrazas, Melvin respira el ambiente 
de un restaurante local. ¿Qué papel juega la comuni-
dad en generar esta atmósfera?

Las Terrazas son sin duda el corazón de Abama, están 
totalmente integradas en el paisaje y se disfruta de un 
ambiente relajado y refinado. Es, sin duda, una ubicación 
única para disfrutar de las mejores vistas al océano y La 
Gomera. Somos unos privilegiados.

¿Cómo se aborda la confección de un menú? ¿Algún 
reto en el que esté trabajando últimamente?

En Melvin, trabajamos cada día para sorprender a nuestros 
comensales con sugerencias de productos locales que llegan 
directos al plato. Elaborar un menú es un trabajo de equilibrio 
y armonía, donde eliges las elaboraciones más sorprendentes 
y exitosas con el fin de agradar a los paladares más exigentes. 
En mi caso, no quería olvidarme de mis raíces y de las mejores 
recetas de Martín Berasategui.

Ya ha estado al frente de muchas ocasiones especial-
es en las últimas semanas, incluyendo el emblemáti-
co Día de los Enamorados, ¿Qué convierte a Melvin en 
un lugar especial para este tipo de ocasiones?

El restaurante es un entorno perfecto para celebrar una 
ocasión especial: vistas inmejorables, platos emblemáticos 
de Martín Berasategui, atardeceres inolvidables y un servicio 
personalizado que hará, sin duda, que sea una experiencia 
única.service that makes every occasion unique.

DIEGO DATO INTERVIEW

“It’s our responsibility and privilege to 
be the bearers of happiness.”

ABAMA NEWS 6 - 2018
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OPENING OF THE DELI 
SHOP AT LAS TERRAZAS 

Las Terrazas, our luxury apartment community located just 
next to the golf clubhouse, has given owners a new reason to 
smile. This January The Deli Shop was born in El Club de Las 
Terrazas to offer owners and guests a convenient one-stop-
shop for a quick and delicious meal at home: pastas, cheese, 
patés, and more! And, of course, plenty of our delectable 
island wines. Stop by and have a look!

APERTURA DE THE DELI 
SHOP EN LAS TERRAZAS

Los propietarios de Las Terrazas, nuestra exclusiva 
comunidad de apartamentos de lujo ubicada junto a la Casa 
Club y el golf, tienen un motivo más para sonreír. Desde enero, 
The Deli Shop, en El Club de Las Terrazas, ofrece a residentes 
y visitantes la posibilidad de disfrutar de una deliciosa oferta 
de comida rápida y gourmet para llevar: pastas, quesos y 
patés y, por supuesto, muchos de los deliciosos vinos de la 
isla, entre otros. ¡Acércate a echar un vistazo!
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NEW PROPERTIES ON THE HORIZON: 
LAS CASAS DEL LAGO PHASE II

At the beginning of 2016, Abama Luxury Properties 
released an exclusive collection of 6 contemporary homes 
that were sold almost as soon as they launched: Las 
Casas del Lago. Whether for their stunning views of the 
ocean, their clean modern lines, or their perfect location 
at the centre of Abama, this group of residences enjoyed 
some of the highest demand the resort has ever seen.

We are delighted to announce that if you missed your first 
chance for one of these exclusive villas, we will soon be 
opening sales for Las Casas del Lago Phase II! 

The 10 new residences will be designed by Corona-Amaral 
Arquitectos, and will range in size from 185 - 205 sqm, with 
private parking and a swimming pool. Contact the Abama 
Luxury Residences Office for more information.

NUEVAS PROPIEDADES A LA VISTA: 
LAS CASAS DEL LAGO FASE II

A principios de 2016, Abama Luxury Residences lanzó 
una colección de seis exclusivas casas de moderno 
diseño que se vendieron casi al momento: Las Casas del 
Lago. Ya sea por sus impresionantes vistas al océano, su 
diseño de líneas limpias y contemporáneas o su ubicación 
perfecta en el corazón del resort, estas residencias están 
experimentando una de las mayores demandas vistas 
hasta ahora en nuestra comunidad residencial.

Tenemos el placer de anunciar que, si te perdiste la 
oportunidad de adquirir una de estas exclusivas villas, ¡la Fase 
II de Las Casas del Lago está a punto de salir a la venta! 

Diez nuevas residencias diseñadas por el estudio de 
arquitectura Corona-Amaral cuya superficie irá desde 
los 185 a los 205 metros cuadrados, con parking privado 
y piscina. Contacta con la Oficina de Ventas de Abama 
Luxury Residences para más información.

RESORT NEWS ABAMA RESORT NEWS
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FAREWELL, STEPHEN HAWKING

Though we are always saddened to hear of the passing of 
a great mind, we also want to celebrate a great life. Stephen 
Hawking, long a client and enthusiastic lover of Abama, had 
deep ties to Tenerife thanks to the island’s importance in the 
world of astronomy. If you weren’t already aware, our island 
is one of the top three research destinations in the world for 
explorers of the cosmos, as well as the original site of  the 
Starmus Festival. In honour of the great scientist, spend 
some time this month pondering the universe.

ADIÓS A STEPHEN HAWKING

Pese a nuestra tristeza por la pérdida de un gran científico, 
desde aquí queremos aprovechar para celebrar la fascinante 
vida de una mente privilegiada. Stephen Hawking fue gran 
amante y cliente entusiasta de Abama Resort durante mucho 
tiempo. Además, tenía profundos vínculos con Tenerife 
gracias a la posición de nuestra isla en el mundo de la 
astronomía. Quizás no sepas que Tenerife es uno de los tres 
principales destinos de investigación internacionales para la 
exploración del cosmos y sede del famoso Festival Starmus. 
Desde aquí te invitamos a que este mes dediques un tiempo 
a reflexionar sobre el universo, en honor a este gran científico.
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RESORT NEWS

NEW FACES IN THE ABAMA
LUXURY RESIDENCES OFFICE

This summer we are delighted to announce the expansion 
of our sales team. Please welcome Maya Peychinova, 
Laura Florina, and Nyra Fernández to the Abama family. 
They will be supporting the release of Phase IV. Please 
stop by our offices and meet these delightful new 
additions who are ready and willing to help you in any 
way they can.

NUEVAS CARAS EN LA OFICINA DE 
VENTAS DE ABAMA LUXURY RESIDENCES

Estamos encantados de anunciaros que este verano 
hemos expandido nuestro equipo de ventas. Damos la 
bienvenida desde aquí a Maya Peychinova, Laura Florina 
y Nyra Fernández a la familia Abama. Ellas se encargarán 
de dar soporte al lanzamiento de la Fase 4. Haz una 
parada en nuestras oficinas y conoce a estas maravillosas 
incorporaciones preparadas para ayudarte en cualquier 
cosa que necesites.

ABAMA RESORT NEWS
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Abama has become the jewel of Tenerife, and an even 
more exciting future is now to be unveiled. This summer, 
we are launching the extraordinary Phase IV of Abama 
Resort, a limited collection of luxury homes and elegant 
gathering spaces, boutiques, and restaurants. A new 
Kids’ Club will come to life near the golf clubhouse. 
New motorway access will be completed and a nearby 
state-of-the-art marina will complement our impeccable 
beachfront. And our owners’ experience will become 
ever more personalized through our Owners’ Club, where 
delivering the ultimate in luxury will remain the order of 
the day.

Who says you can’t predict the future? The extraordinary 
has just arrived.

Abama se ha convertido en la joya de Tenerife y el 
futuro que se atisba es aún mejor. Este verano sale a la 
venta la extraordinaria Fase IV de Abama Resort: una 
exclusiva colección de casas de lujo y elegantes espacios 
comunitarios, boutiques y restaurantes. Paralelamente, se 
inaugurará un nuevo Kids Club cerca de la Casa Club del 
golf, se abrirá el nuevo acceso a la autopista y entrará en 
funcionamiento en la playa un puerto deportivo de última 
generación. Además, nuestros residentes recibirán una 
atención cada vez más personalizada gracias al nuevo 
Club de Propietarios (Owners´ Club), donde encontrarán lo 
último en lujo y sofisticación.

¿Quién dice que no se puede predecir el futuro? Bienvenidos 
a la excelencia.

ABAMA ASCENDING

Just 10 years ago, the vision of Abama Resort was born. 
The goal was lofty but the dream simple: bring together the 
best food, climate, amenities, and services that the continent 
offers, and deliver an experience of unrivalled quality. 

Today, we stand at the heart of a real destination that has 
become the ultimate embodiment of European luxury. 
Here on Tenerife, where the sun shines 365 days a year, 
we live in an ambiance of casual elegance. Our lifestyle 
is friendly and unpretentious, and space, serenity and 
sophistication abound. Two Michelin-star restaurants, 
The Ritz-Carlton, Abama, a secluded beach cove, a Dave 
Thomas golf course… The amenities are as endless as the 
cultural diversions offered by one of the most fascinating 
islands in the world.

WE’RE UNVEILING THE FUTURE 
WITH THE EXCITING PHASE IV OF 
OUR LUXURY RESIDENCES

Hace solo 10 años, quisimos dar un nuevo enfoque a 
Abama Resort. Un objetivo simple pero muy ambicioso 
para cumplir un sueño: combinar la mejor gastronomía, 
el clima, las comodidades y todos los servicios que 
encontrarías en el continente para ofrecer una experiencia 
de calidad única.

Hoy, nuestro sueño se ha hecho realidad y nos hemos 
convertido en un centro de referencia del turismo de 
lujo europeo. Aquí en Tenerife, donde el sol brilla los 365 
días del año, disfrutamos de un entorno que combina 
lujo y sencillez. En nuestro estilo de vida, afable y sin 
pretensiones, abundan el espacio, la serenidad y la 
sofisticación. Dos restaurantes con estrella Michelin, el 
hotel The Ritz-Carlton, Abama, nuestra deliciosa playa 
privada, el campo de golf diseñado por Dave Thomas... Un 
sinfín de servicios y entretenimientos culturales en una de 
las islas más fascinantes del mundo.

DESVELAMOS EL FUTURO CON EL EMO-
CIONANTE LANZAMIENTO DE LA FASE IV 
DE NUESTRAS RESIDENCIAS DE LUJO.

ABAMA NEWS 6 - 2018
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VILLAS DEL TENIS

W ith 23 magnificent detached homes 
featuring private pools, Villas del 
Tenis offers the utmost privacy and 

breathtaking views. Adjacent to the Annabel Croft 
Tennis Academy and encircled by our Dave Thomas 
golf course, this is a community for those who 
demand nothing less than the best.

Epicentro de una nueva forma de vida, la nueva 
Plaza Abama incluye elegantes espacios 
comunitarios, restaurantes, gimnasio y piscina, 

entre otros increíbles servicios que la convertirán en 
el centro neurálgico de la Fase IV. Quienes quieran 
estar en el corazón de este proyecto tendrán a su 
disposición 7 apartamentos exclusivos donde elegir.

28

LAS ARCADIAS

Both romantic and roomy, this collection of 
60 superb residences is designed with a rare 
degree of finesse and refinement. Located in 

an enclave below the new Plaza Abama, each home 
boasts privacy and spectacular views of the ocean.

Románticas y espaciosas, esta colección de 60 
magníficas residencias está diseñada con una 
delicadeza y refinamiento inusuales. Ubicadas 

junto la nueva Plaza Abama, cada casa disfrutará de 
privacidad y espectaculares vistas al océano.

ABAMA ASCENDING ABAMA RESORT NEWS
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Abama has moved out of the initial phase of 
development and is gaining international rec-
ognition as a luxury destination. What makes 

the future of Abama so solid?

This is a project that has been meticulously planned and de-
liberately executed since Day 1. Over €375 million has already 
been invested here, with the aim of giving our destination a 
rock-solid future. It’s a serious project with a serious vision 
for longevity. Abama is a unique destination unlike anywhere 
else in Europe, and that’s what initially attracts our owners, 
but they make the decision to buy because it’s sensible.

Abama Resort ha superado la fase inicial de 
desarrollo y está ganando reconocimiento 
internacional como destino de lujo. ¿Qué ha 

hecho que el futuro de Abama sea tan prometedor?

Nuestro proyecto ha sido meticulosamente planificado 
y minuciosamente ejecutado desde el primer día. Se han 
invertido más de 300 millones de euros para asegurar que 
nuestro destino tenga un futuro sólido y prometedor. Se 
trata de un proyecto serio con una planificación a largo 
plazo. Abama es un destino único, diferente de cualquier 
otro lugar en Europa. Eso es lo que en un principio atrae a 
nuestros propietarios pero, finalmente, acaban comprando 
porque también les ofrece seguridad.

Francesc Pujol
A quick Q&A with Abama’s Real Estate Director reveals that the resort’s vision is clear.

Las respuestas del director inmobiliario de Abama Luxury Residences nos 
desvelan cuál es su visión sobre nuestro complejo residencial.

PLAZA ABAMA

The epicentre of stylish living, the new Plaza 
Abama will include elegant gathering spaces, 
restaurants, a fitness centre, a swimming pool, 

and more amazing amenities, and will become the hub 
of Phase IV. 7 exclusive apartments will be available for 
those who love to be at the centre of it all.

Con 23 magníf icas viviendas unifamiliares 
con piscina privada proyectadas, las Vil las 
del Tenis ofrecerán máxima privacidad 

e impresionantes vistas. Situadas junto a la 
Academia de Tenis Annabel Croft y rodeadas por 
nuestro campo de golf diseñado por Dave Thomas, 
será una comunidad para gente exigente que solo 
se conforma con lo mejor. 

ABAMA ASCENDING
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La compra de inmuebles en complejos turísticos 
parece ser una opción cada vez más inteligente. 
Desde el punto de vista de un inversor, ¿por qué es 
aconsejable comprar una residencia aquí en Abama?

Hoy en día, una propiedad en un complejo turístico 
ofrece cosas que no se encuentran al adquirir una casa 
unifamiliar o un vivienda en otra comunidad. Por supuesto, 
hay atracciones increíbles como la playa, los restaurantes 
y el golf, pero también multitud de servicios inalcanzables 
fuera de un complejo turístico. Al ocuparnos de la gestión 
económica de su vivienda, del alquiler, del mantenimiento, 
etc., lo que en realidad les estamos dando a nuestros 
residentes es el don de poder disfrutar de su tiempo, de su 
hogar y de su familia. Esto es el verdadero lujo.

¿Con qué criterios de excelencia se han diseñado 
las propiedades de Abama y qué hace tan especial a 
esta comunidad?

Nuestros propietarios son los que realmente hacen que 
la comunidad sea única y especial. En general, se trata 
de profesionales con gran inteligencia y conocimiento 
del mundo, personas excelentes. Ellos hacen que vivir 
en Abama sea una experiencia única y más atractiva de 
lo que hubiéramos soñado. Por eso, nuestro objetivo 
es proporcionarles la mejor atención. Tenemos en 
marcha diversos proyectos, como los nuevos Owners´ 
Club y Kids´Club, así como el Programa de Intercambio 
Vacacional, que ofrece mejores experiencias año tras año.

¿Qué papel juega la isla de Tenerife en el atractivo 
de Abama?

Tenerife es, sin duda, una parte fundamental del encanto 
de Abama. La isla ofrece una increíble mezcla de gente, 
productos, naturaleza y una larga lista de experiencias 
inolvidables. Además, el gobierno canario ha apostado por 
el desarrollo sostenible. De hecho, a nivel institucional, no 
les interesa un rápido crecimiento de la isla, por el contrario, 
desean que Tenerife se convierta en destino de turismo 
de alto nivel, donde la excepcional calidad de Abama se 
convierta en norma.

Purchasing resort real estate appears to be an ev-
er-more-intelligent choice. From an investor’s point 
of view, why buy a residence here at Abama?

In this day and age, resort real estate offers things that stand-
alone homes and communities just can’t. Of course there 
are incredible attractions like the beach and the restaurants 
and golf, but there’s also a level of service that is unattainable 
outside a resort. What we’re ultimately giving our residents, 
by taking care of housekeeping, rentals, maintenance, and 
such, is the gift of time. Being able to enjoy your home and 
your family is, in the end, the ultimate luxury.

How has the Abama ownership experience been crafted 
for excellence, and what makes this community special?

Our owners are really what make the community. These 
are intelligent, worldly professionals, by and large, who 
happen to be really lovely people. They make Abama and 
its living experience more dynamic than we ever could 
have dreamed. So it’s really our pleasure to try to take the 
best care of them we can. We have plans in the works, 
like our new Owners’ and Kids’ Clubs, and a Vacation Ex-
change Programme, that will continue to improve their ex-
perience with every passing year.

What role does the island of Tenerife play in the at-
tractiveness of Abama?

Tenerife is, without a doubt, one of the most amazing 
parts of the Abama experience. This island offers an in-
credible mix of people, products, nature, experiences… 
The list really goes on and on. And at the structural level, 
the government has placed all its bets squarely on sus-
tainable development. The island has no interest in quick 
wins. They want Tenerife in the high-end category of des-
tinations, and for the quality of Abama to become the rule.

ABAMA ASCENDING
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GALA SARA BARAS

G A L A  A B A M A

SARA
BARAS
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Just a mere few months ago we were eagerly 
anticipating the most exciting event of 2017: a near-
private dance performance at Abama, featuring none 

other than one of the world’s most important living flamenco 
stars: Sara Baras. 

This genius native of Cadiz has graced the most important 
stages of the world, including the Teatro Bellas Artes of 
Mexico City, the Kennedy Center in Washington, DC, the 
Theatre Orb in Tokyo, the Concert Hall of Hong Kong, 
the Sadler’s Wells Theatre in London, the Auditorio de la 
Conciliazione in Rome, the Opera of Dubai, and many more.

And the maestro did not disappoint. Our 250 guests were 
amazed by the passion she and her company left on the 
stage, putting an ancient art into the context of the present 
day, and reminding us that artistry lives in the hearts of 
those who have a story to share.

Hace tan solo unos meses esperábamos con ansia 
el evento más emocionante de 2017: la exclusiva 
actuación en Abama de una de las estrellas del 

flamenco más importantes del mundo, Sara Baras.

Esta genial bailaora gaditana ha llenado con su arte los 
escenarios más importantes del mundo como el Teatro 
Bellas Artes de la Ciudad de México, el Kennedy Center en 
Washington, DC, Theatre Orb en Tokio, la Sala de Conciertos 
de Hong Kong, el Teatro Sadler’s Wells en Londres, el Auditorio 
de la Conciliazione en Roma o la Ópera de Dubai, entre otros.

Como no podía ser de otra manera, su actuación no 
defraudó. Los 250 invitados se maravillaron con la pasión 
que la artista y su compañía mostraron sobre el escenario, 
ofreciendo una fusión de tradición y modernidad que 
nos recordó que el arte reside y se vive en el corazón de 
aquellos que tienen una historia que compartir.

37
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GALA SARA BARAS

250 invitados se maravillaron con la pasión que 

la artista y su compañía mostraron sobre el 

escenario, ofreciendo una fusión de tradición y 

modernidad que nos recordó que el arte reside y 

se vive en el corazón de aquellos que tienen una 

historia que compartir.
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SHEER PLEASURE

S H E E R

PLEASURE

These days it might be impossible to find a five-
star hotel without a spa, as we expect that the two 
should be paired. But as any true connoisseur of 

luxury will tell you, there are spas and there are exceptional 
spas, and The Ritz-Carlton, Abama Spa is definitively one 
of the latter.

To enter into this oasis of calm and quiet, filled with 
enticing aromas, is to place a buffer between you and 
the world, and guarantee you leave better off than when 
you arrived. It’s a guarantee earned through the hard work 
of the designers, who also created the Sanctuary Spa 
in London and Chiva-Som in Thailand, and maintained 
by the inventive and exacting expectations of The Ritz-
Carlton, Abama.  

Its astounding range of water and relaxation facilities 
include a Hydrotherapy Pool, a Turkish Hammam, an 
Herbal Steam Room, a Kneipp Walk, a Plunge Pool, an  
Ice Cabin, and a Dry Sauna, as well as deluxe couple and 
single treatment rooms. 

Actualmente es prácticamente imposible encontrar 
un hotel de cinco estrellas que no tenga spa ya 
que ambos conceptos están íntimamente ligados. 

Sin embargo, como cualquier persona habituada al lujo 
te diría, hay spas y spas excepcionales. El del hotel Ritz-
Carlton, Abama es, definitivamente, uno de estos últimos.

Entrar en este oasis de calma y tranquilidad, lleno de 
tentadores aromas, te permite alejarte del mundanal ruido 
y garantiza que saldrás mucho mejor de lo que entraste. 
Esto es posible gracias al arduo trabajo de sus diseñadores, 
que tienen en su haber la creación del Sanctuary Spa 
en Londres y Chiva-Som en Tailandia, y que han sabido 
responder a las expectativas y la exigencia creativa del 
Ritz-Carlton, Abama.

Su asombrosa variedad de instalaciones de agua y relax 
incluyen una piscina de hidroterapia, un hammam turco, 
una sala herbal de vapor, una Kneipp Walk, una piscina 
profunda, una cabina de hielo y una sauna seca, así como 
lujosas cabinas de tratamiento dobles o individuales.

ABAMA NEWS 6 - 2018
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Según Claire Commissaire, directora del spa, “Nuestro 
objetivo es proporcionar el mejor servicio en la isla a 
través de nuestras dos marcas, ESPA, del Reino Unido, 
y SEPAI, de España. Creamos experiencias únicas en 
nuestro spa, combinando el bienestar con tratamientos 
inspirados en los siete pilares del bienestar: Disfrutar, 
Relajarse, Calmarse, Rejuvenecer, Revitalizarse, Despertar 
y Transformarse. Además usamos productos autóctonos 
que evocan el esplendor único de nuestra isla volcánica “.

Comparte cualquiera de las maravillosas experiencias 
de masaje del spa junto a un ser querido después de 
disfrutar de una lujosa experiencia privada de baño y vapor 
acompañada de una copa de cava y fresas frías. Relájate 
en el Spa Lounge o el Tropical Spa Garden. Déjate llevar por 
nuestro “Tierra, Viento y Fuego” o por los Rituales de Aloe 
Vera. Disfrutar de una experiencia de bienestar holística y 
personalizada es posible en este exclusivo paraíso.

Si quieres conocer nuestra gama completa de servicios, 
consulta nuestro folleto: https://is.gd/bEzq5y.

According to Claire Commissaire, the spa’s director, “Our 
goal is to provide the best service on the island with our 
two brands: ESPA, from the UK, and SEPAI, from Spain. We 
create unique experiences in our spa, combining wellness 
with restoration treatments inspired by the seven pillars 
of wellbeing: Indulge, Relax, Soothe, Rejuvenate, Revive, 
Awaken, and Transform. And we use indigenous ingredients 
that evoke the unique splendor of our volcanic island.”

Share any of the spa’s wonderful massage experiences side 
by side with a loved one after enjoying a luxurious private 
bathing and steam experience accompanied by a glass 
of cava and chilled strawberries. Relax in the Spa Lounge 
or the Tropical Spa Garden. Be carried away by our “Earth, 
Wind, and Fire” or Aloe Vera Rituals. A personalized holistic 
wellness experience awaits you in this luxurious haven.

To explore our full range of services, see our brochure: 
https://is.gd/bEzq5y.

SHEER PLEASURE
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MAKE ABAMA YOUR OWN

Make Abama 
your own 

OUR CUSTOM VILLAS IMBUE YOUR LIFE WITH ABAMA STYLE
IMPRÉGNATE DEL ESTILO DE VIDA ABAMA EN NUESTRAS VILLAS PERSONALIZADAS 

H ow many different ways can you think of to relax, 
to appreciate beauty, to surround yourself with 
nature?

At Abama, the answer might be infinite. Our rolling green 
hills and palm-lined avenues offer an endless variety 
of points of view. And from everywhere, all the time, 
breathtaking panoramas of the ocean.

Perhaps it’s no surprise, then, that when our custom villas 
began to go up, a common feature was extensive walls of 
glass, a way to make the island’s extraordinary landscape 
a permanent part of daily life. Then too, it was a tipping of 
the hat to the bold design philosophy of the resort. Abama 
does not shy away from making architectural statements, 
but celebrates a diversity of aesthetics along the way.
And this diversity is reflected in our custom villas as 
well, where Abama’s guiding hand, never straying from 
excellence, quality, and luxury, lets owners put their own 
stamp on our community. A perfect blend of heart and 
mind, home and art.

What could be more Abama?

¿Cuántas maneras de relajarte y apreciar la belleza de 
la naturaleza se te ocurren? En Abama encontrarás 
infinitas respuestas. Nuestras onduladas colinas 

verdes y nuestras avenidas con palmeras ofrecen 
increíbles y variados paisajes donde las incomparables 
vistas panorámicas del océano aparecen por doquier.

Por ello no es extraño que cuando las villas personalizadas 
comenzaron a desarrollarse, algo común en ellas fuesen 
las grandes cristaleras que convierten el extraordinario 
paisaje de la isla en parte del día a día. Ellas también son 
un guiño a la filosofía arquitectónica del resort donde 
no hay una única línea de diseño sino que se celebra la 
diversidad estética.

Es precisamente este gusto por la diversidad el que 
impregna nuestras villas personalizadas que, bajo la 
mirada de Abama y su compromiso con la excelencia, 
la calidad y el lujo, permiten a los propietarios poner su 
propio sello en nuestra comunidad. Una combinación 
perfecta de razón y pasión, de vivienda y arte. 

¿Hay algo que represente mejor a Abama?
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MAKE ABAMA YOUR OWN

Abama y su compromiso con la excelencia,

la calidad y el lujo, permiten a los propietarios poner su

propio sello en nuestra comunidad. Una combinación

perfecta de razón y pasión, de vivienda y arte.
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ABAMA GOLF

A B A M A

GOLF
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It’s been a year of firsts for our Dave Thomas-designed 
masterpiece, and we couldn’t be more proud of our staff, 
nor grateful to all our players, as the profile of Abama Golf 
continues to rise internationally.

We are delighted to announce that renowned international 
golf magazine Golf Digest (part of the Condé Nast family) has 
named Abama “Editor’s Choice Award 2018 – ‘Best International 
Golf Resort – Spain’”. This is a tremendous honour from one of 
the true reference publications for golf aficionados, and one of 
the most-read magazines in the sector. 

The prestigious European website leadingcourses.com 
has also chosen to single out Abama Golf this year, 
placing Abama at #1 in its Golf Resort Rankings in the 
Canary Islands, #3 in Spain, and #21 overall in Europe. We 
are especially delighted that these rankings are based on 
user ratings and reviews, and therefore an indicator of our 
course’s tremendous appeal for players. 

Ha sido un año lleno de novedades para nuestra obra 
maestra diseñada por Dave Thomas. No podemos estar 
más orgullosos de nuestro personal, ni más agradecidos a 
nuestros jugadores, ya que el prestigio de Abama Golf sigue 
creciendo internacionalmente.

Nos enorgullece anunciar que la prestigiosa revista 
internacional Golf Digest (del grupo Condé Nast) ha nombrado 
a Abama “Mejor Resort Internacional de Golf – España” en el 
Editor’s Choice Award 2018. Un gran honor al proceder de una 
de las publicaciones de referencia para aficionados al deporte 
de los palos, y una de las revistas más leídas en el sector.

La prestigiosa web europea Leadingcourses.com también 
distinguió a Abama Golf este año al colocarla en el puesto 
número 1 de su Ranking de Resorts de Golf en las Islas 
Canarias, el número 3 de España y el número 21 de Europa. 
Estamos especialmente satisfechos de que estas posiciones 
se fundamenten en las calificaciones y las evaluaciones de 
los usuarios, ya que son una muestra del gran atractivo que 
tiene nuestro campo para los jugadores. Por último, pero no 

ABAMA GOLF

“Best International 
Golf Resort - Spain”
Golf Digest, 2018.

“Mejor resort 
internacional de golf - 
España” - Golf Digest, 2018
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Last but not least, in our constant quest to make 
sustainability a top priority, we were happy to receive, 
at the end of 2017, the first EMAS certificate of any golf 
course on the island. EMAS, the EU’s Eco-Management 
and Audit Scheme, allows organizations to better their 
environmental performance and achieve recognition for 
having done so. A certificate requires the maintenance of 
an effective environmental management system (EMS) 
that ensures that an environmental policy is in place on 
the course, and that objectives, targets and programs 
have been set or created to improve environmental 
performance.

Congratulations to all!

por ello menos importante, en nuestra constante búsqueda 
para hacer del cuidado del Medio Ambiente una prioridad, 
nos complace contar que hemos recibido, a finales de 2017, 
el primer certificado de sostenibilidad EMAS en un campo 
de golf en Tenerife. El EMAS, el Esquema de Ecogestión y 
Auditoría de la UE, permite a las organizaciones mejorar sus 
prestaciones ambientales y lograr un reconocimiento por 
ello. El certificado requiere el mantenimiento de un efectivo 
sistema de gestión ambiental (EMS) que garantice que existe 
una política ambiental en el lugar y que los objetivos, metas y 
programas se hayan establecido o creado para minimizar el 
impacto negativo en el Medio Ambiente.

¡Nuestra más sincera enhorabuena!

ABAMA GOLF

GOLF BY RATIO 

Belgium / Bélgica

    Golf de Rigenée – 14/04/2018

    Durbuy Golf – 13/05/2018

    Kempense Golf – 17/05/2018

    La Bawette – 21/06/2018

    Palingbeek Golf & Country Club – 26/06/2018

    Oudenaarde Golf Club – 08/07/2018

    Cleydael Golf Club – 24/07/2018

    Millennium Golf Club – 05/08/2018

ALL SQUARE 

Luxembourg / Luxemburgo

    Kikuoka – 22/04/2018

    Grand Ducal – 13/06/2018

    Golf de Preisch – 30/06/2018

    Belgium / Bélgica

    Rinkven Golf Club – 27/05/2018

    Royal Zoute Golf Cub Knokke – 10/06/2018

Switzerland / Suiza

    Golf Club de Genève – 05/05/2018

SUMMER GOLF 
TOURNAMENTS ABROAD

Back by popular demand, this summer Abama Luxury 
Residences will sponsor another series of golf tournaments 
abroad at some of the best courses in Switzerland, Belgium, 
and Luxembourg. The tournaments, hosted by Golf by Ratio 
and All Square, are a great opportunity to enjoy a lively day of 
play, wonderful prizes, and learn more about Abama in your 
native country. For more information, or if you are interested 
in playing, please contact info@abamaluxuryresidences.
com. Event dates below!

TORNEOS DE 
GOLF A LA VISTA

A petición popular, este verano Abama Luxury Residences 
patrocinará de nuevo una serie de torneos de golf en 
algunos de los mejores campos de Suiza, Bélgica y 
Luxemburgo. Organizados por Golf by Ratio y All Square, 
no solo suponen una gran oportunidad para disfrutar 
de un animado día de deporte y maravillosos premios 
sino que, además, nos ayudan a dar a conocer Abama a 
personas de otros países. Si estás interesado en jugar o 
deseas más información, ponte en contacto con info@
abamaluxuryresidences.com. Estas son las fechas de los 
próximos eventos:
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B igger and better every year, in 2017 the Abama 
Owners Cup celebrated its fifth anniversary. We 
can hardly believe how much our community has 

grown, and we were eager to share in the enthusiasm of 
our residents for the place they have chosen to call home. 

The weekend kicked off on Friday, the 13th, with our 
traditional Single Stableford golf tournament. With a total 
of 70 players, and great sponsors including Banca March, 
Roche Bobois, and the wine distributor El Gusto por el 
Vino, the event ended with a delicious barbecue at the 
pool of The Club at Las Terrazas, with live music on until 
after midnight. There, refreshed by the temperate ocean 
breezes, our guests enjoyed a speech by the founder 
and president of Arum Group, Jordi Robinat, who shared 
information about Abama’s new real estate projects, 
and Elodie Casola, Marketing Director, who presented 
the new Abama Luxury Residences and My Way team. 
The tournament awards, presented by Brendan Breen, 
Abama’s Golf Director, may have been the best moment 
of the evening for our champion golfers, who walked away 
with incredible prizes.

Mejorando año tras año, en 2017 la Owners Cup 
de Abama celebró su quinta edición. Es increíble 
comprobar cómo ha crecido nuestra comunidad 

de propietarios, y nos satisface mucho haber podido 
compartir con ellos su ilusión por haber elegido Abama 
como lugar de residencia.

El evento dio comienzo el viernes con el tradicional torneo 
Single Stableford. En él participaron un total de 70 jugadores 
y contó con la presencia de grandes patrocinadores, como 
Banca March, Roche Bobois y la distribuidora tinerfeña 
El Gusto por el Vino. El evento finalizó con una deliciosa 
barbacoa en la piscina de The Club en Las Terrazas, animada 
con música en vivo hasta pasada la medianoche. Allí, bajo el 
influjo de las templadas brisas oceánicas, nuestros invitados 
disfrutaron de la intervención del fundador y presidente de 
Arum Group, Jordi Robinat, que compartió información sobre 
los nuevos proyectos inmobiliarios de Abama, y   de Elodie 
Casola, directora de Marketing, quien presentó al equipo de 
My Way y las nuevas residencias de lujo Abama. Uno de los 
mejores momentos de la noche para nuestros laureados 
golfistas fue, sin duda, la entrega de premios del torneo a 
manos de Brendan Breen, director de Golf de Abama.

ABAMA RESORT NEWS
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OWNERS CUP 2017

We can hardly believe how much our community 

has grown, and we were eager to share in the en-

thusiasm of our residents for the place they have 

chosen to call home.
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THE TOWN NEXT DOOR

T H E  T O W N

NEXT 
DOOR

P l a y a  S a n  J u a n
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100% PAN

Abama is easy to fall in love with. Between the 
views, the incredible golf, the private beach, and 
the impeccable service, it’s a place you could 

never leave, and still be happy. So when we talk about 
venturing off the grounds, it’s like a cherry on top of the 
perfect dessert: superfluous, but delightful. And did we 
mention what a delight it is? 

Tenerife is one of the most fascinating and diverse islands 
in all the Atlantic Ocean. It offers an amazing mix of culture, 
history, and above all, people, and it’s well worth exploring. 

Case in point, just a few minutes from Abama lies the town 
of Playa de San Juan, charming in its authenticity and 
simplicity. It’s the perfect place to slip in among the locals 
and make a day of it. Go to the beach, buy some fish, do a 
bit of shopping, and remember that this is your home now, 
too. Below find a few of our top recommendations for a 
day out on the town.

This bakery and pastry shop, humble in its origins, has 
been quietly working towards excellence for over ten 
years. A firm favourite with our owners whether for 
their morning croissants or the most special of special 
occasions, 100% Pan has just been awarded national 
recognition as well. In January, owner Alexis García won 
the “Pastelero Revelación” competition at Madrid 
Fusión for his deconstructed coconut, almond 
and lime-infused cookie. Run, don’t walk, to 
this exquisite den of vices.

Calle la Graciosa, 4

Esta sencilla panadería y pastelería lleva más de diez años 
trabajando discretamente hasta conseguir la excelencia. Así 
se ha convertido en la favorita de nuestros residentes, tanto 
a la hora de degustar sus deliciosos cruasanes matutinos 
como en las ocasiones especiales. Además, 100% Pan 
acaba de conseguir reconocimiento nacional. En enero, su 

propietario, Alexis García, ganó el concurso “Pastelero 
Revelación” en la prestigiosa feria gastronómica 

Madrid Fusión por sus galletas de coco 
deconstruido, almendras y lima. Date prisa, 

no te lo pienses y visita este paraíso de 
las tentaciones. 

Calle La Graciosa, 4

Es fácil enamorarse de Abama. Entre las vistas, el 
increíble golf, la playa privada y el impecable servicio, 
es sin lugar a dudas un lugar del que nunca te 

querrías ir, en el que serías feliz para siempre. Sin embargo, 
aventurarse a salir de este privilegiado entorno puede ser la 
dulce experiencia que sirva de guinda del pastel. ¿Quieres 
saber de qué delicia estamos hablando?

Tenerife es una de las islas más fascinantes y carismáticas 
de todo el océano Atlántico. Ofrece una sorprendente 
mezcla de cultura, historia y, sobre todo, personas, que vale 
mucho la pena explorar.

A solo unos minutos de Abama, se encuentra el municipio 
de Playa de San Juan, encantador por su autenticidad y 
simplicidad. Un lugar perfecto para mezclarse con los 
lugareños y pasar el día. Disfruta un rato en la playa y haz 
algunas compras recordando que ahora este también es tu 
hogar. No te pierdas algunas de nuestras recomendaciones 
para aprovechar un día en esta localidad.

THE TOWN NEXT DOOR

La Martelika may look like a number of other little 
beachfront restaurants, but it distinguishes itself by 
delivering consistent quality both in food and 
service. Terrific pork dishes, tapas, and 
prawns are favourites, and the potato 
tortilla filled with Manchego cheese and 
caramelized peppers is nothing short 
of spectacular. On Sundays you 
might even get to hear a bit of live 
saxophone.

Calle Isla de la Gomera, 22

Podría pensarse que La Martelika no es más que un 
simple chiringuito de playa, pero destaca por la alta 

calidad tanto de su comida como del servicio. 
Sus excelentes platos de cerdo, las tapas y 

las gambas son los más famosos pero 
la tortilla de patata rellena con queso 

manchego y pimientos caramelizados 
es espectacular. Incluso, es posible 
que algún domingo escuches un 
poco de música de saxo en vivo.

Calle Isla de la Gomera, 22

Interview our owners and they’ll tell you that one of 
their local secrets is this charming restaurant by the 
oceanside. Perhaps it’s the view of the harbour, or 
the cozy, modern atmosphere, but a seafood meal at 
MarSalá feels like coming home. Enjoy this short 
but extremely well-executed menu and you’ll 
find yourself coming back again and 
again.

Paseo Maritimo, Playa de Tenerife

Si les preguntas a nuestros propietarios, seguro que uno 
de sus rincones secretos es este encantador restaurante 
junto al mar. Puede que sea por sus vistas del puerto, o 
por su ambiente acogedor y moderno, pero lo cierto es 

que comiendo marisco en MarSalá uno se siente 
como en casa. Disfruta de su reducido pero 

bien ejecutado menú y prepárate para 
regresar una y otra vez.

Paseo Marítimo, Playa de Tenerife

MARSALÁ

LA MARTELIKA
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For those of you looking for a bit of nautical adventure, 
look no further. One of the best sailing schools in 
the area is located in Playa San Juan, and offers 
many complimentary activities as well. 
Kayaking, paddleboarding, wakeboarding, 
waterskiing…they’re all here for the taking. 

Puerto de Playa de San Juan

Tenemos una buena noticia para los amantes de las aventuras 
náuticas. En Playa San Juan se encuentra una de las mejores 

escuelas de vela de la zona que ofrece actividades como 
kayak, paddle surf, wakeboard o esquí acuático, 

entre otros. Todo a tu alcance.

Puerto de Playa de San Juan

VELA TENERIFE

Offering great quality for price, this is another local spot 
run by a charming French couple that begs a visit. The 
food is excellent, especially the fish dishes, and the 
desserts are a prize all their own. The atmosphere 
is fun and casual, but the owners’ quest for 
excellence is deadly serious. 

Avenida Emigrante 28, Local 10

Con una inmejorable relación calidad-precio, éste es otro de 
los lugares que hay que visitar. Dirigido por una encantadora 
pareja francesa, ofrece una comida excelente, en especial, 

sus platos de pescado y sus postres que son todo un 
regalo. El ambiente es divertido e informal, lo que 

no impide que la apuesta por la excelencia de 
sus propietarios sea máxima.

Paseo Maritimo, Playa de Tenerife

LA BOCA RIE

THE TOWN NEXT DOOR

Los momentos 
más importantes 

de su vida 
merecen ser 

celebrados en un
lugar especial

Carretera General TF-47 · Km 9 · 38687 · Guía de Isora · Tenerife · España
T + 34 922 126 000 · ritzcarlton.com/abama

Le invitamos a contactar 
al +34 922 126 656 o 

rc.tfsrz.catering.sales@ritzcarlton.com
para obtener más información acerca 

de nuestros espacios para eventos.
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The Art
of Simplicity
Best International Golf Resort in Spain
World-class facilities and a golden sand beach.

Apartments & villas with stunning ocean views

The Ritz-Carlton, Abama | Michelin star restaurants.

Call us on +34 922 126 011

Email us on info@abamaluxuryresidences.com

Visit us www.abamaluxuryresidences.com


